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ויבִ֖אָלְ   

יתִאצָָ֧יוְ   35
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ויפִּ֑מִ   
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יֽכִּ  רעַנַ֣    
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ֹצּבַּ  ןא֑  
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 s֤א ֙לכַוּת    

לאֶ  דוִ֗דָּ   לוּא֜שָׁ   ֹיּוַ   רמֶא֨  33
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הֽזֶּהַ  םעִ   יתִּ֥שְׁלִפְּהַ   םחַ֖לְִנוְ   vלֵֵ֔י    
13

7
S֣דְּבְעַ  וילָ֑עָ   םדָ֖אָ   בלֵ    

46

לוּא֖שָׁ  יֽנֵפְלִ    

לאַ  ֹפִּי   ל֥ לאֶ   לוּא֔שָׁ   ד֙וִדָּ   ֹיּוַ   רמֶא֤ וּהֽחֵקִָּיּוַ 32   

וּדגִַּ֥יּוַ  דוִ֑דָּ   רבֶּ֣דִּ   רשֶׁ֖אֲ   םירִ֔בָדְּהַ   וּ֙עמְשְָּֽׁיּוַ    31

41Transcription automated
http://meafar.blogspot.com

1 Samuel 17:31-49
[Mode 1]
 based on the work of Suzanne Haik-Vantoura 
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יתִאצָָ֧יוְ   35
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ר֮מֶאֹיּוַ   37
54
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םגַּ֧  תֽאֶ 36  ירִ֛אֲהָ   ויֽתִּימִהֲוַ   ויתִ֖כִּהִוְ   וֹנ֔קְָזבִּ    

הכָּ֣הִ  םגַּ   בוֹדּ֖הַ    
46

לוּא֖שָׁ   

ַזחֱהֶוְ  י֙תִּקְ֙ ילַ֔עָ    
41
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ֹיּוַ  רמֶא֤  43

3

וּהזֵ֑בְִיּוַ   

ללֵּ֧קְַיוַ   

שׁיאִ֛הָוְ   

תאֶ  דוִ֖דָּ    

תוֹל֑קְמַּבַּ   

דוִ֑דָּ   

האֶ֥רְִיּוַ   

הֽאֶרְמַ   

ילַ֖אֵ   

לאֶ   

יתִּ֛שְׁלִפְּהַ   

הפְֵ֥י   

אֽבָ   

םעִ   

יֽכִּ  התָּ֥אַ    

ברֵ֖קָוְ   

134
לאֶ  יֽתִּשְׁלִפְּהַ   שׁגִַּ֖יּוַ   וֹדָ֑יבְ    

129
םיעִֹ֧רהָ  ילִ֨כְבִּ   ֹא   םתָ֠ םשֶׂ֣יָּוַ    

124
רחַבְִיּוַ  וֹדָ֗יבְּ   וֹל֜קְמַ   חקִַּ֨יּוַ    40

117
יתִיסִִּ֑נ  יכִּ֣     s֣א הלֶּאֵ֖בָּ   תכֶלֶ֥לָ     s֥א לכַ֛וּא    

טבֵַּ֧יּוַ   42

ֹנאָ  יכִ֔  

vלֵֹ֥ה   

ינִֹ֖מדְאַוְ   

בלֶכֶ֣הֲ   

ויֽנָפָלְ   

ַנ  רעַ֔  

לאֶ  דוִ֔דָּ    

יתִּ֔שְׁלִפְּהַ   

הנָּ֖צִּהַ   

יֽכִּ  ה֣יָהָ    

ֵיּוַ  v֙לֶ֙  41

אשֵֹׂ֥נ   

י֙תִּשְׁלִפְּהַ   

92

96
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110
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וֹע֣לְּקַוְ  וֹל֛   טוּק֖לְַיּבַוּ    
86

רשֶׁאֲ   

ןמִ  ַנּהַ   לחַ֡ םינִ֣בָאֲ   יקֵֽלֻּחַ    
83

וֹל֣  השָּׁ֣מִחֲ    
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